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Koninklijk besluit tot wijziging van sommige 
bepalingen van de delen 4 en 6 van Boek 1 
ingevoerd door het koninklijk besluit van 8 
september 2019 tot vaststelling van Boek 1 
betreffende de elektrische installaties op 
laagspanning en op zeer lage spanning, 
Boek 2 betreffende de elektrische 
installaties op hoogspanning en Boek 3 
betreffende de installaties voor transmissie 
en distributie van elektrische energie 

Arrêté royal modifiant certaines 
dispositions des parties 4 et 6 du Livre 1 
introduit par l’arrêté royal du 8 septembre 
2019 établissant le Livre 1 sur les 
installations électriques à basse tension et 
à très basse tension, le Livre 2 sur les 
installations électriques à haute tension et 
le Livre 3 sur les installations pour le 
transport et la distribution de l’énergie 
électrique 

  
FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 

PHILIPPE, Roi des Belges, 
À tous, présents et à venir, Salut. 

  
Gelet op de wet van 10 maart 1925 op de 
elektriciteitsvoorziening, artikel 21, 1°; 

Vu la loi du 10 mars 1925 sur les distributions 
d'énergie électrique, l’article 21, 1° ; 

  
Gelet op het koninklijk besluit van 8 september 
2019 tot vaststelling van Boek 1 betreffende de 
elektrische installaties op laagspanning en op 
zeer lage spanning, Boek 2 betreffende de 
elektrische installaties op hoogspanning en 
Boek 3 betreffende de installaties voor 
transmissie en distributie van elektrische 
energie; 

Vu l’arrêté royal du 8 septembre 2019 
établissant le Livre 1 sur les installations 
électriques à basse tension et à très basse 
tension, le Livre 2 sur les installations 
électriques à haute tension et le Livre 3 sur les 
installations pour le transport et la distribution 
de l’énergie électrique ; 

  
Gelet op het advies van het Vast 
Elektrotechnisch Comité, gegeven op 4 
december 2025, op basis van artikel 22, vijfde 
lid, van de wet van 10 maart 1925 op de 
elektriciteitsvoorziening, gewijzigd bij de wet 
van 8 mei 2014; 

Vu l'avis du Comité permanent de l'Electricité, 
donné le 4 décembre 2025, en application de 
l’article 22, alinéa 5, de la loi du 10 mars 1925 
sur les distributions d'énergie électrique, 
modifié par la loi du 8 mai 2014 ; 

  
Gelet op de mededeling aan de Europese 
Commissie, op 17 december 2025, met 
toepassing van artikel 5, lid 1, van de Richtlijn 
2015/1535/EU van het Europees Parlement en 
de Raad van 9 september 2015 betreffende 
een informatieprocedure op het gebied van 
technische voorschriften en regels betreffende 
de diensten van de informatiemaatschappij; 

Vu la communication à la Commission 
européenne, le 17 décembre 2025, en 
application de l’article 5, paragraphe 1er, de la 
Directive 2015/1535/UE du Parlement 
européen et du Conseil du 9 septembre 2015 
prévoyant une procédure d'information dans le 
domaine des réglementations techniques et 
des règles relatives aux services de la société 
de l'information ; 

  
Gelet op advies [xx xxxx] van de Raad van 
State, gegeven op [datum in te vullen], in 
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van 
de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Vu l’avis [xx xxxx] du Conseil d’État, donné le 
[date à compléter], en application de l’article 84, 
§ 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil 
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ; 

  

Ruth VAN DEN STEEN
Tekstvak
79.938/1



Op de voordracht van de Minister van Energie, Sur la proposition du Ministre de l’Energie, 

  
HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN 
WIJ: 

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : 

  
  
Artikel 1. In bijlage 1, boek 1, deel 4, hoofdstuk 
4.2., afdeling 4.2.4., onderafdeling 4.2.4.3., b., 
van het koninklijk besluit van 8 september 2019 
tot vaststelling van Boek 1 betreffende de 
elektrische installaties op laagspanning en op 
zeer lage spanning, Boek 2 betreffende de 
elektrische installaties op hoogspanning en 
Boek 3 betreffende de installaties voor 
transmissie en distributie van elektrische 
energie, vervangen bij het koninklijk besluit van 
5 maart 2023 en gewijzigd bij de koninklijke 
besluiten van 3 oktober 2024 en 6 oktober 
2025, wordt de derde alinea opgeheven. 

Article 1er. A l’annexe 1, livre 1, partie 4, 
chapitre 4.2., section 4.2.4., sous-section 
4.2.4.3., b., de l’arrêté royal du 8 septembre 
2019 établissant le Livre 1 sur les installations 
électriques à basse tension et à très basse 
tension, le Livre 2 sur les installations 
électriques à haute tension et le Livre 3 sur les 
installations pour le transport et la distribution 
de l’énergie électrique, remplacé par l’arrêté 
royal du 5 mars 2023 et modifié par les arrêtés 
royaux du 3 octobre 2024 et 6 octobre 2025, 
l’alinéa 3 est abrogé. 

  
Art. 2. In bijlage 1, boek 1, deel 6, hoofdstuk 
6.4., afdeling 6.4.6., onderafdeling 6.4.6.4., van 
hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk 
besluit van 10 juli 2022, wordt punt b.6. 
vervangen als volgt:  
 
“b.6. Besluiten 
 
Indien de installatie conform is, bevestigt het 
verslag van de gelijkvormigheidscontrole dat de 
agent-bezoeker het (de) eendraadsschema(’s) 
en het (de) situatieplan(en) voor gezien heeft 
getekend. Bovendien vermeldt hij de datum 
waarop het in hoofdstuk 6.5. van het Boek 1 
voorziene controlebezoek uiterlijk moet 
plaatshebben.”. 

Art. 2. A l’annexe 1, livre 1, partie 6, chapitre 
6.4., section 6.4.6., sous-section 6.4.6.4., du 
même arrêté, modifié par l’arrêté royal du  
10 juillet 2022, le point b.6. est remplacé par ce 
qui suit : 
 
« b.6. Conclusions 
 
Si l'installation est conforme, le rapport de 
contrôle de conformité certifie que l'agent-
visiteur a visé le ou les schémas unifilaires et le 
ou les plans de position. Il signale, en outre, la 
date à laquelle la visite de contrôle prévue au 
chapitre 6.5. du Livre 1 doit au plus tard être 
faite. ». 

  
Art. 3. In bijlage 1, boek 1, deel 6, hoofdstuk 
6.5., afdeling 6.5.7., onderafdeling 6.5.7.2., 
b.6., van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de 
koninklijke besluiten van 10 juli 2022 en  
6 oktober 2025, wordt de tweede alinea 
vervangen als volgt: 
 
“Indien de installatie conform is, vermeldt het 
verslag van het controlebezoek bovendien dat 
het (de) eendraadsschema(’s) en het (de) 
situatieplan(en) opnieuw geviseerd werden 
door het erkend organisme.”. 

Art. 3. A l’annexe 1, livre 1, partie 6, chapitre 
6.5., section 6.5.7., sous-section 6.5.7.2., b.6., 
du même arrêté, modifié par les arrêtés royaux 
du 10 juillet 2022 et 6 octobre 2025, l’alinéa 2 
est remplacé par ce qui suit : 
 
 
« Si l'installation est conforme, le rapport de 
visite de contrôle mentionne en plus que le ou 
les schémas unifilaires et le ou les plans de 
position ont été à nouveau visés par 
l'organisme agréé. ». 

  
Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de eerste 
dag van de tweede maand na die waarin het is 
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad. 

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 
premier jour du deuxième mois qui suit sa 
publication au Moniteur belge. 
 

  



Art. 5. De minister bevoegd voor Energie is 
belast met de uitvoering van dit besluit. 
 

Art. 5. Le ministre qui a l’Energie dans ses 
attributions est chargé de l’exécution du 
présent arrêté. 

  
Gegeven te Donné à 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Van Koningswege: Par le Roi : 
De Minister van Energie, Le Ministre de l’Energie, 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Mathieu BIHET 
 

Mobile User
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Verslag aan de Koning Rapport au Roi  

  
Sire, Sire, 
  
Het koninklijk besluit dat de Minister van 
Energie aan u voorlegt, laat uwe Majesteit 
toe om sommige bepalingen van de delen 4 
en 6 te wijzigen van boek 1, ingevoerd door 
het koninklijk besluit van 8 september 2019 
tot vaststelling van Boek 1 betreffende de 
elektrische installaties op laagspanning en 
op zeer lage spanning, Boek 2 betreffende 
de elektrische installaties op hoogspanning 
en Boek 3 betreffende de installaties voor 
transmissie en distributie van elektrische 
energie (in dit verslag “koninklijk besluit van 
8 september 2019” genoemd). 

L’arrêté royal, qui vous est soumis par le 
Ministre de l'Energie, permet à sa Majesté 
de modifier certaines dispositions des 
parties 4 et 6 du livre 1, introduit par l'arrêté 
royal du 8 septembre 2019 établissant le 
Livre 1 sur les installations électriques à 
basse tension et à très basse tension, le 
Livre 2 sur les installations électriques à 
haute tension et le Livre 3 sur les 
installations pour le transport et la 
distribution de l’énergie électrique 
(dénommé dans ce rapport « arrêté royal du 
8 septembre 2019 »). 

  
I. Algemene opmerkingen  
 
De wijzigingen aangebracht aan boek 1 van 
het koninklijk besluit van 8 september 2019 
betreffende de aanpassing van het 
voorschrift gericht op de verzegeling van 
differentieelstroombeschermings-
inrichtingen geplaatst aan het begin van een 
huishoudelijke elektrische installatie in geval 
van conformiteit bij een controle uitgevoerd 
door een erkend organisme. 
 
Onderafdeling 4.2.4.3., b), van boek 1 van 
het koninklijk besluit van 8 september 2019 
voorziet het volgende voorschrift voor 
huishoudelijke elektrische installaties: 
 
“Gepaste maatregelen verzekeren de 
ongenaakbaarheid van de ingangsklemmen 

I. Commentaire général  
 
Les modifications apportées au livre 1 de 
l’arrêté royal du 8 septembre 2019 portent 
sur une adaptation de la prescription visant 
le scellage des dispositifs de protection à 
courant différentiel-résiduel placés à 
l’origine d’une installation électrique 
domestique en cas de conformité lors d’un 
contrôle effectué par un organisme agréé. 
 
 
La sous-section 4.2.4.3., b), du livre 1 de 
l’arrêté royal du 8 septembre 2019 prévoit la 
prescription suivante pour les installations 
électriques domestiques :  
 
« Des mesures adéquates sont prises pour 
que les bornes d’entrée du ou des 



van de in de 1ste alinea bedoelde 
differentieelstroombeschermings-
inrichting(en). Het blijvend karakter van 
deze ongenaakbaarheid wordt verwezenlijkt 
door verzegeling uitgevoerd door de 
persoon die volgens afdeling 6.4.1. belast is 
met de gelijkvormigheidscontrole vóór de 
ingebruikname.”. 
 
Zoals bedoeld in punt b.6. van onderafdeling 
6.4.6.4. van boek 1 van het koninklijk besluit 
van 8 september 2019, is het voorgaande 
beschreven voorschrift alleen van 
toepassing op een huishoudelijke 
elektrische installatie conform verklaard 
door een erkend organisme belast met de 
gelijkvormigheidscontrole vóór de 
ingebruikname. 
 
Bij een controlebezoek vereist punt b.6. van 
onderafdeling 6.5.7.2. van boek 1 van het 
koninklijk besluit van 8 september 2019 ook 
dat het erkend organisme belast met het 
controlebezoek, de differentieelstroom-
beschermingsinrichtingen die aan het begin 
van een huishoudelijk elektrische installatie 
zijn geplaatst, verzegelt in geval van 
conformiteit. 
 
In overleg met de vertegenwoordigers van 
installateurs, erkende organismen en 
openbare netbeheerders, is de 
weloverwogen beslissing gemaakt om de 
verplichtte verzegeling van 
differentieelstroom-
beschermingsinrichtingen die aan het begin 
van een huishoudelijk elektrische installatie 
zijn geplaatst, op te heffen. 
 
 
De motivatie voor deze opheffing is 
gebaseerd op de hieronder vermelde 
situaties, die aanleiding kunnen geven tot 
discussies over het belang en de toepassing 
van deze verzegeling in praktijk: 

• in geval van verwijdering van de 
verzegeling op de differentieelstroom-
beschermingsinrichtingen die aan het 
begin van een huishoudelijke elektrische 
installatie zijn geplaatst, kunnen alleen 
erkende organismen een nieuwe 
verzegeling aanbrengen door middel 
van een nieuwe controle van de 
elektrische installatie; 

dispositif(s) de protection à courant 
différentiel-résiduel visés au 1er alinéa soient 
inaccessibles. A cet effet, la permanence de 
cette inaccessibilité est réalisée par un 
plombage placé par la personne visée à la 
section 6.4.1. et chargée d’en faire le 
contrôle de conformité avant mise en 
usage. ». 
 
Tel que visé au point b.6. de la sous-section 
6.4.6.4. du livre 1 de l’arrêté royal du 8 
septembre 2019, la prescription décrite ci-
avant s’applique seulement sur une 
installation électrique domestique déclarée 
conforme par un organisme agréé chargé du 
contrôle de conformité avant mise en usage. 
 
 
 
Lors d’une visite de contrôle, le point b.6. de 
la sous-section 6.5.7.2. du livre 1 de l’arrêté 
royal du 8 septembre 2019 exige également 
que l’organisme agréé chargé de la visite de 
contrôle scelle les dispositifs de protection à 
courant différentiel-résiduel placés à 
l’origine d’une installation électrique 
domestique en cas de conformité.   
 
 
En concertation avec des représentants des 
installateurs, des organismes agréés et des 
gestionnaires de réseau public, il a été 
décidé, après mûre réflexion, d’abroger 
l’obligation de sceller les dispositifs de 
protection à courant différentiel-résiduel 
placés à l’origine d’une installation 
électrique domestique en cas de conformité 
lors d’un contrôle effectué par un organisme 
agréé 
 
La motivation de cette abrogation est basée 
sur les situations reprises ci-après pouvant 
amener à des discussions sur l’intérêt et 
l’application de ce scellage en pratique : 
 

• en cas d’enlèvement du scellage sur les 
dispositifs de protection à courant 
différentiel-résiduel placés à l’origine 
d’une installation électrique domestique, 
seuls les organismes agréés peuvent 
réaliser un nouveau scellage au moyen 
d’un nouveau contrôle de l’installation 
électrique ; 
 



• boek 1 van het koninklijk besluit van 8 
september 2019 vereist niet dat het 
erkend organisme belast met de 
controle, de differentieelstroom-
beschermingsinrichtingen aan het begin 
van een huishoudelijke elektrische 
installatie verzegelt als de elektrische 
installatie niet conform is verklaard; 

• het verzegelen van de differentieel-
stroombeschermingsinrichtingen die 
aan het begin van een huishoudelijke 
elektrische installatie zijn geplaatst, is 
alleen van toepassing op huishoudelijke 
elektrische installaties; 

• het verzegelen kan gedeeltelijk worden 
uitgevoerd bij de gelijkvormigheids-
controle vóór de ingebruikname van een 
belangrijke wijziging of uitbreiding 
aangebracht aan een huishoudelijke 
elektrische installatie, indien meerdere 
differentieelstroombeschermings-
inrichtingen aan het begin van een 
huishoudelijke elektrische installatie zijn 
geplaatst. Enkel de differentieelstroom-
beschermingsinrichting waarop de 
belangrijke wijziging of uitbreiding 
betrekking heeft, moet worden 
verzegeld; 

• het beperkte afschrikkende karakter van 
verzegeling als veiligheid. 

 
Het opheffen van de verplichtte verzegeling 
van differentieelstroombeschermings-
inrichtingen die aan het begin van een 
huishoudelijke elektrische installatie zijn 
geplaatst, zal in geval van conformiteit bij 
een controle uitgevoerd door een erkend 
organisme geen afbreuk doen aan de 
veiligheid van huishoudelijke elektrische 
installaties. 

• le livre 1 de l’arrêté royal du 8 septembre 
2019 n’exige pas que l’organisme agréé 
chargé du contrôle scelle les dispositifs 
de protection à courant différentiel-
résiduel placés à l’origine d’une 
installation électrique domestique si 
l’installation électrique n’est pas 
déclarée conforme ; 

• le scellage des dispositifs de protection 
à courant différentiel-résiduel placés à 
l’origine d’une installation électrique est 
seulement d’application pour les 
installations électriques domestiques ; 

 

• le scellage peut être réalisé 
partiellement lors du contrôle de 
conformité avant mise en usage d’une 
modification ou extension importante 
apportée sur une installation électrique 
domestique, si plusieurs dispositifs de 
protection à courant différentiel-résiduel 
sont placés à l’origine d’une installation 
électrique domestique. Seul le dispositif 
de protection à courant différentiel-
résiduel concerné par la modification ou 
extension importante doit être scellé ; 

 
 

• le caractère dissuasif limité du scellage, 
comme sécurité. 

 
L’abrogation de l’obligation du scellage des 
dispositifs de protection à courant 
différentiel-résiduel placés à l’origine d’une 
installation électrique domestique en cas de 
conformité lors d’un contrôle effectué par un 
organisme agréé ne diminuera pas le niveau 
de sécurité des installations électriques 
domestiques.  

  
II. Artikelsgewijze bespreking 
 
De artikelen 1 tot en met 3 heffen de 
voorschriften op inzake het verplicht 
verzegelen van differentieelstroom-
beschermingsinrichtingen die aan het begin 
van een huishoudelijke elektrische installatie 
zijn geplaatst. Dit is opgenomen in de delen 
4 en 6 van boek 1 van het koninklijk besluit 
van 8 september 2019. 
 
 

II. Commentaire des articles 
 
Les articles 1er à 3 abrogent la prescription 
de l’obligation du scellage des dispositifs de 
protection à courant différentiel-résiduel 
placés à l’origine d’une installation 
électrique domestique. Celle-ci est reprise 
dans les parties 4 et 6 du livre 1 de l’arrêté 
royal du 8 septembre 2019. 
 
 
 



Artikel 4 bepaalt dat dit koninklijk besluit in 
werking treedt op de eerste dag van de 
tweede maand na de dag van zijn 
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad. 
 
Huishoudelijke elektrische installaties vallen 
onder de bevoegdheid van de Minister van 
Energie, die belast is met de uitvoering van 
dit koninklijk besluit via artikel 5. 

L’article 4 prévoit l’entrée en vigueur du 
présent arrêté royal le premier jour du 
deuxième mois qui suit celui de sa 
publication au Moniteur belge. 
 
Les installations électriques domestiques 
relèvent de la compétence du Ministre de 
l’Energie qui est chargé de l’exécution du 
présent arrêté royal via l’article 5.   

 
Ik heb de eer te zijn, 
 
Sire, 
 
van Uwe Majesteit, 
 
de zeer eerbiedige en zeer getrouwe 
dienaar, 

 
J’ai l’honneur d’être, 
 
Sire, 
 
de Votre Majesté, 
 
le très respectueux et très fidèle serviteur, 

  
De Minister van Energie, Le Ministre de l’Energie, 

  
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Mathieu BIHET 
 




